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Megjelenik minden pénteken és vasárnap.

„Hiszek egy Istenben.
Hiszek eg\y hazában.
Hiszek eg-y Isteni örök Igazságban,
Hiszek Magyarország feltámadásában.

Amen“

TÁVIRATOK.
\ <Saját tudósítónktól.)

J A középpárt támogatja1 a kor-
• Hiányt.

Budapest, febr. 25.

(M. T. I. Magánjelentés.) Munka- 
i társunk kérdést intézett a volt nemzeti 
, középpárt egy tagjához aziránt, milyen 
; alapon' támogatják az egységes kor- 
i mányzópártot, illetve Bethlen István gróf 
•miniszterelnököt. A vezető egyéniség a 

‘ következőkben nyilatkozott munkatársunk- 
; nak: Mi azért csatlakozunk Bethlen 
i miniszterelnökhöz, illetve az egységes 
' kormányzópárthoz, mert ez a párt már 
' nem egy osztály politikáját jelenti, ha- 
i nern egyetemes nemzeti érdekeket. Ezek- 
, nek a szolgálatára hívott el bennünket 

Bethlen és amikor csatlakoztunk, tulaj
donképen Tisza István példáját követtük, 
aki hasonló viszonyok között ugyanezt 
cselekedte, amikor a háború alatt a 
Wekerle-párthoz csatlakozott, amelynek 

! neve is más volt, mint ami az ő elvei- 
i nek megfelelt volna, s a párt vezérei is 
> politikai ellenfelei voltak. Mikor is arról 
‘ volt szó, hogy a nemzet érdekeinek meg- 
' védésére gyűljenek, Tisza István kész 
I volt alárendelni magát pártjával egyetem- 

ben és csak mint közkatona működött. 
Támogatjuk Bethlen grófot minden erőnk
kel, hogy a becsületes és hasznos mun
kát lehetővé tegyük. Éppen ezért elő
mozdítjuk egy olyan kormányzópártnak 
a létesítését, mely magában foglalja a 
nemzetnek minden rétegét és minden 
osztályát és amely legjobban tudja — 
szent meggyőződésünk szerint — bizto
sítani Magyarország további újjáépítésé
nek nyugodt munkáját.

! Benes tárgyalásai.
i ' Bécs, febr. 25.
; . A Reichs Fost jelenti Prágából: A

„Csasz“ feltűnő formában tudósítást kö
zöl azokról a tárgyalásokról, amelyeket 
Benes Londonban és Párisban folytatott. 
A lap jelenti, hogy Benesnek az a javas
lata, mely szerint a szakértők- londoni 
értekezletén, a kisantant szakértői is részt 
vegyenek, nem talált elfogadásra.

Drágul a kenyér Becsben..
Becs, febr. 25.

i (M. T. I.) Hivatalosan közük, hogy 
1 a kenyér árát február 26-tól kezdve fel- 
: emelik'452 koronáról 480 koronára, kilo- 
; grammonként.

Szemle.
Az inlernálási. Átjárás megszüntetésé

vel és a töldjrendbel: amnesztia- . rendelet 
következtében, úgy látszik, ismét szabadab
ban mozognak, úgy a fővárosban, mint a 
vidéken, azok a zsidóbérencek, kik a /táboréi 
.utolsó, éveiben folytonos sztrájkokra ösztö
nözték a munkásságot es elhintették Magyar
országon az oly végzetessé vált bomlási 
folyamat, majd az ebbel kivirágzóit kommu
nizmus csiráit. A fővárosban ismét ' sztráj
kol egy munkás csoport: a famunká-sok 
csoportja. Tizenhét fővárosi gőz favágó tele
pen szüntették be. a munkát és ■sak abban 
az esetben hajlandók azt újra felvenni, ha 
a gyárak 30^ c-os fizetésemelést adnak ne
kik. Nagyon érdekes, hogy éppen a fa
munkások viszik a sztrájkmozgalmakban 
mindig a vezető szerepet, aminek jórészt 
az az oka, hogyha ők beszüntetik a mun
kát, az esetben megbénul igen sok más 
gyárban a munka. Pedig a famunkások 
aránylag igen-jól vannak fizetve a 17 
koronás átlagos órabérrel. Vájjon melyik 
hivatalnok kap ennyit óránként ? Igazán 
kiváncsiak volnánk, mi történne akkor, ha 
egy szép napon sztrájkba állanának mind
azok a testi és szellemi munkások, kikre 
legelemibb létfenntartási szükségleteik ki
elégítésénél a famunkásoknak is feltétlen 
és elengedhetetlen szükségük van. Mi tör- 

. tenne, ha a földmives mindenkinek termelne, 
csak a famunkásnak nem: a pék minden
kinek sütne kenyeret, csak a famunkásnak 
nem: a mészáros mindenkinek adna húst, 
csak a famunkásnak nem: az orvos min
den beteget kezelne, csak a famunkást nem: 
a gyógyszerész mindenkinek adna orvossá
got, csak a famunkásnak nem, — igazán 
kiváncsiak volnánk, mi történne akkor, 
hogyan sztrájkolna a famuuuúsok csoportja, 
vagy talán éppen szakszervezete. Mert ha 
jogosnak vélik, hogy egy munkásosztály 
sztrájkba léphet a többi sok más osztályok 
kárára és rovására semmi másért, mint
hogy ö valamivel nagyobb kenyeret kapjon 
a többiek ihcgrövidítésével, miért ne volna 
jogos, ha a többi dolgozó osztály, meg
tagadná attól az egytől a legelemibb lét
feltételeket is. Igazán kiváncsiak volnánk, 
mi történne, ha egyszer elkövetkezne a 
jogosulatlan sztrájkolókkal szemben ez az 
ideális retorzió? Vájjon mi történne?

„Csonka Magyarország —■ nem ország, 
- Egész Magyarország — mennyország!

' Kriptaszagu
hullák, zörgő csontu politikai múmiák, 

! letűnt dicstelen idők -gyáván meghuny^ 
nyászko.dó gyászvitézei, a húsos fazekak 

; körül ólálkodó, alázatos, hajtott hátú, 
ólomszürke képű mandátum-vadászok, a 
politikai szavazógépek, a rugóra járó 
parlamenti grammofon-szónokok, mász
nak elő, mint dohos pincék rejtett penész
bogarai a beszűrődő napsugárra. Jönnek 
hosszú sorban, mint huhogó baglyok az 
éjféli harangkongásra, mint vijjogó ke
selyük első prédára, mely a szemhatáron 
feltűnik. Jönnek odúikból, jönnek rejtett 

, helyeikről, rozzant, ódon kriptáikból, — 
melyekre a megujhodó idő a feledés 

: százezermázsás kőszikláit hengerité —, 
: jönnek, hogy újból és újra boldogítsanak 

téged, ó nép, vérző testű hazánknak, 
megvetett, lenézett, semmibe sem vett, 
sokat próbált szerencsétlen népe. Hozzá
tok jönnek, jobbágy-unokák, mert szük
ség van ismét reátok, hozzátok jönnek 

.bájitallal, bűbájos szavakkal, csillogó 
i ígéretekkel, fénylő cégérekkel — melye

ken még a festék szaga érzik —■ hozzá
tok jönnek, hogy megnyerjék szavalato
tokat. Gyöngysorfüzérben,csillognak majd 
az ígéretek, aranyos napsugárból szivár
vány-színekkel festenek csodás délibábot 
elétek, melyekről, majd a választások után 
kitűnik, hogy. a gyöngysor hamis, s a 
délibáb, is csak szappanbuborék volt.

Magyar Nép! Szőkébb hazánk, kies 
Dunántúl becsületes, józaneszü népe! a 
végzet ismét kezetekbe adta határozni 
saját sorsotok felett, rajtatok áll, hova 
fordítjátok a kockát: fehérre vagy feke
tére, jobb jövő, vagy a sivár múlt napjai' 
lesznek-e felettetek felkelőben?

Vigyázzatok! Azok a sírból vissza
járó kísértő szellemek, kik oly keveset 
törődtek veletek a múltban, kik elmene
kültek, vagy elültek árnyas, biztonságos 
helyekre akkor, mikor fejünk felett a vé
szes villámok százezre sustprgott, azok 

i nem fváltoztak, nem okulták a múlt 
í szörnyűségein, csak átvedlettek kriptáik- 

bán, csak ruhát, nevet, cégért cseréltek, 
I hogy titeket ismét megtévesszenek, meg- 
i nyerjenek előfogatnak politikai szekerük 
í elé, melyen' vísszakocsizhassanak a ma- 
i gyár parlamentbe, melyből. annakidején 

oly dicstelenül kimúltak.
Ha jönnék,— mert jönnek —, kér

dezzétek7 meg tőlük, hol jártak azalatt, 
, míg a ti véretek a világ négy táján hul
lott; mit tettek, mikor itthon megindult 
a nemzetrontó bomlási folyamat; merre 
bujdostak vagy üdültek, míg a ti föld
míves testvéreitek ezreinek megkínzott
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teste magasztosította a kommün alatt 
nemzeti szimbólummá az akasztófát. Kér
dezzétek meg, mennyire képviselték azok
ban az időkben a ti érdekeiteket.
", Ne tévesszenek meg benneteket a 
^kisgazda*t a „földmives*, a „keresz
tény* a „nemzeti* jelszavak, üres cégér 
ez csak, mely mögött a vérszivó polos
kák alattomos, hada lapul meg gonoszul 
és áldozatra vár.

Kezetekben van saját sorsotok koc
kája, tőletek függ, miként,.vetitek el azt. 
Ha olyan párt embereire bízzátok, jö
vendő sorsotok intézését, kik mindenkor 
veletek és értetek dolgoztak, úgy diadal-

A mi nagygyűlésünk.
A politikai népgyülés.

Február 19-én, délután.

Zsilavy Sándor ügyvezető elnök megnyitó 
beszédének folytatása:

Hát, kedves barátaim, nem a programm 
csinálja a politikát, hanem az emberek, akiket 
odaküld a nép. ...A" programm nem minden, az 
emberek,' akiket megválasztanak, akiket oda 
beküldenek, ' azok legyenek feltétlen becsületes 
emberek, azok legyenek a magyar néppel 
együttérző emberek és legyen meg bennük a 
garancia aría, hogy ha majd odaküldik, a jövő
ben is, azt a munkát végezze, amit a nép érde
kében végeznie kell.

Ha valakinek eszébe jutott, hát elment és 
politizált, .ahogy neki jó! esett, felelősséggel 
nem tartozott senkinek, de nem is vonhatta 
felelősségre senki. Ez azért lehetett, mert nem 
volt a politikusok és azok pártjai mögött olyan 
szervezet, mely számon kérte volna minden 
lépésüket. '

Én megvádolok- egyeseket, hogy amikor 
a keresztény öntudat az emberek leikében fel
támadt, felelőtlenül felkorbácsolták az indula
tokat, odaállították magukat mint a keresztény 
nemzeti gondolat megmentőit. Félve néztem 
végig ezt a felelőtlen munkál, mert már akkor 
•ejtettem, hogy ha mindaz a sok ígéret és 
szép szó meg nem valósul, mily óriási csaló
dás fogja érni a keresztény magyar népet.

Testvéreim! Nem az eszmékben, nem a 
keresztény és nemzeti irányban csalódtatok ti I 
Nemi Ti azokban az emberekben csalódtatok, 
akik az akkori néphangulatot kihasználva, ke
zükbe ragadták a hatalmat, s azzal csak vissza
éltek, .veletek, vagyis a keresztény, magyar nép 
érdekeivel s az ■ eszmék megvalósításával mit 
sem törődtek, de annál többet törődtek a saját 
maguk önző érdekeivel 1

. ^ Magyar testvéreim !. Én, amikor.a szövet
séget megalakítottam, akkor sem ígértem sem-' 
mit, nem -Ígérek most sem, csak annyit mon
dok, hogy ügy, ahogyan a múltban, ugyanúgy 
a jövőben is szivvel-lélekkel a magyar nép mellé 
állva,- azok jogos -érdekeiért mindent el fogunk 
követni, s vigyázni fogunk arra, hogy a jövő
ben lelketlen lélekkufárok a jólelkü hiszékeny 
népet tévútra ne vezethessék.
' Hisz ígértek nektek eget-földet; hetet- 

havat, megígérték, hogy a csillagos eget is le 
fogják hozni tinéktek í Mikor aztán az ígérők
től ígéreteik beváltását kértétek, köztük a csil
lagos eget, hát elővettek egy pislogó faggyú
gyertyát, arra ráborították a mácsikszedő kaná- 
!:f,’'s azt mondták: nesztek, itt a csillagos ég! 
(Általános derültség *aps, felkiáltások. Úgy van 1 
Úgy van!)

Nos hát, kedves barátaim,én nemígy beszé
lek és nem így cselekszem 1 De annyit mondok,

maskodtok, s e diadal a ti boldogságto- 
kat hozza, magával, ha .nem, úgy a kései 
bánat átka is a ti fejetekre fog szállani. |

A Keresztény KisgazdaJ és Föld* 
. mives-Szövetség Politikai Pártjának zász

laja új, tiszta és mocsoktalan, nem a 
zugolyból előhúzott, a szennytől meg
mosott, toldott-foldott foltos zászló; ha 
ezt viszitek fennen lobogtatva diadalra, 
akkor ez a diadal a ti becsületes őrzés
iek, nemes magyar szivetek, csorbítatlan 
erkölcsötök, tiszta, munkás kezetek dia
dala leend az ármányok minden poklán 
keresztül. ■

D.

hogy a mi képviselőink reverzálist fognak ne
künk, azaz tinéktek, tehát a sző vétségnek, ad ni 
arra, hogy mindenkor és mindenben a szövet
ség utasítása és határozata szerint fogják érde
keiteket képviselni, s naggyüléseinken ideállít- -I 
juk őket, hogy számon kérhessük tőlük, mi
képen sáfárkodnak az .országházban és mikép 
képviselik a ti érdekeiteket 1 (Felkiáltások: Rend
jén van! Helyes f)

Ti tudjátok legjobban saját bajaitokat, 
ezért mi évenként' kétszer megtartjuk naggyülé- 
seinket, melyeken jelen lesznek képviselőink is, 
s ha azt fogjuk látni, hogy valaki nem úgy 
képviselte érdekeinket, vagy látni fogjuk, hogy 
egyik-másik nem tette meg a maga kötelessé
gét, akkor annak tudnia kell, hogy a hatalmat 
át kell adnia annak, aki becsületesebb, önzet
lenebb, munkásabb nálánál a ti érdekképvi
seletetekben.

Miért volt a szociáldemokratáknak nagy a 
hatalma, s bár aránylag kevés tömeg fölött 
rendelkeztek, miért voltak mégis olyan erősek ?

Mert ráeszméltek, hogy társadalmi, gaz
dasági szervezetük politikai párttá alakuljon, 
mert akkor kötelességének tartja minden egyes
választottjuk, -hogy szervezetének tetteiről be
számoljon.

Csak így lehet elérni azt, hogy képvise
lőink ne imbolyogjanak a politika útvesztőin 
minden irányítás és ellenőrzés nélkül, hanem 
igenis állandó szoros kapcsolatban maradjanak 
szövetségünkkel s ezen keresztül választóikkal.

A mostani választási küzdelem sok min
den jegyben fog ám lezajlani. Ez a küzdelmünk 
a politikai téren nem mindenhol fog sikerrel 
járni, azt előre is mondhatom ! Sok ellenséggel 
fogunk találkozni, de a szövetségnek a tüz- 
próbát most kei) kiáltani, most kell megrtiií- 

■ tatni, hogy akar és tud oly erőre vergődrii, 
hogy megtörjön rajta az. ellenség összes próbál
kozása. (Felkiáltások: Állunk élibe!)

Ha majd akkor, amikor a szövetség tag
jait arra szólítjuk fel, hogy melyik becsületes 
jelöltre adják le szavazatukat, (Felkiáltások: Csak 
ö rájuk szavazunk) ne vitatkozzanak, ne habozza
nak, főleg ne tudálékoskodjanak, mert a vezetőség 
jobban tudja, hogy ki mellé kell, állani, mint 
esetleg bármelyik, bármilyen lelkes tagunk, 
aki jóhiszemű, de esetleges egyoldalú vélemé
nyével, szükebb látókörével könnyen tévedhet.

Eszembe jut itt egy hasonlat, amikor az 
egyszeri vándor elindult vándordíjára,* s a nap 
hevében egy úlszéli terebélyes tölgyfa alá fe
küdt pihenni, mely fa törzsére rácsavarpdotl 
tökszáron egy nagy, ürítők csüngött. Elkezdett 
okoskodni, hogy még sem jól teremtette meg i 
az Úristen a világot, amikor a hatalmas tölgy- i

fára oly kis' gyümölcsöt teremtett, mint amek
kora a makk, s a gyenge tökszárra meg azt a 

l nagy tököt. Amint így feküdt és tűnődött, el
aludt,-s alig szunnyadt el, egy kis madár szállt 
arra az ágra, mely_ a vándor fölé'hajolt, s le
verte a makkot, amely ráesett a vándor orrára. 
A vándor fölriadt, s megnyugvással állapította 
meg, hogy mégis jói teremtette az Úristen a 
világot, mert ha most az ürítők esett volna az 
orrára, az már' aztán mégis csak nagyobb baj 
lett volna I (Taps és tetszés !) ■

Ma mindenféle pártszervezet felvenné 
a címébe a „kisgazda”, meg a „földmives" 
jelszót, sőt a hatásosság kedvéért a „keresztény” 
és „nemzeti" jelszót is, pedig kedves barátaim, 
ha tudnátok, milyen sok titkos cél húzódik még 
a hangzatos jelszavak mellett, hál megborzad
nátok tőle!

Ma egyik párt házasságot köt a másik 
párttal, egyik beolvad a másik pártba. Erre 
pedig csak azt mondom, hogy a lovat is össze 
lehet házasítani a szamárral, de ebből a házas
ságból bizony nem születik valami szép telivér 
paripa,' hanem csak valami borzas öszvér 
(Élénk derültség, tetszés), hát a pártokkal is 
csak ilyenformán vagyunk.

Ma egyedül á mi pártunk képviseli.a falu 
érdekeit, ma egyedül mi állunk a nép ítélő
széke előtt tisztán, mi nem változtattuk meg 
a nevünket, mi eredeti programmunkhoz hűek 
maradtunk, s éppen ezért politikai pártunk is 
a szövetségünk nevét irta zászlajára.

Mi nem izgatunk más társadalmi osztályok 
‘ ellen, mi céljainkat nem mások rovására akar

juk elérni, ellenkezőleg: testvérjobbot nyújtunk 
minden becsületes keresztény és nemzeti ala
pon álló társadalmi osztálynak, melyek szintén 
a szebb, boldogabb magyar jövendő megterem
tésén fáradoznak.

Mi szívesen látjuk az iparos osztályt, mert 
nekünk velük is vannak közös érdekeink (Fel-* 
kiáltások: Igenis vannak!), mi segítségére va
gyunk a tisztviselő osztálynak, mert nélkülük 
az ■ ország kerekét nem forgathatnánk, itt csak 
azt emeljük ki, hogy azok a vagyonos, gazdag 
tisztviselők, akik úgy sem fizetésükből élnek, 

■ adják át szerepüket és állami eltartásukat azok
nak a többi szegény tisztviselőknek, akik nyomo
rognak és erre igazán rászorulnak. (Általános 
helyeslés!)'

A mi zászlónkra nagy betűkkel fel van 
írva az integritás, a magyar nemzet jogos, igazi 
álma, a nagy, dicső múlt visszaszerzése, s a 
boldogabb magyar jövendő megteremtése.

'Azonban arra mindig vigyázni fogunk, 
hogy félrevezetve, a magyart, idegen érdekekért 
harcba többé ne vigyék (Felkiáltások: Soha! 
soha I), nekünk csak a saját hazánkért szabad 
a jövőben hadba menni, s ha majd a nemzet 
érdeke azt úgy kívánja (Úgy van!), s ha meg
fújják a riadót, igen, akkor ott leszünk mind 
egy szálig-, s ünnepélyesen kijelentem, hogy 
akkor is, ott is, elöl fogok menni, akkor is 
vezetni foglak benneteket, magasra fogom ott 
is tartani azt a háromszinü lobogót, melyre a 
becsület, s hazánk iránt való kötelességtudás 
van. felírva. (Zajos taps, éljenzés!)

Programmunkban követeljük a földbirtok
reform törvény becsületes végrehajtását (Élénk 
helyeslés!) s már is megnyugtathatlak benne
teket, kedves barátaim, hogy erre nézve igére* 
tét kaptam úgy a miniszterelnök, mint a föld- 
mivelésügyi miniszter úrtól, s azt is megmond
hatom, hogy készül egy új' rendelet, mely 
szerint a gazdasági felügyelői állásokat szapo
rítani fogják és utasítva lesznek,. hogy kivétel 
nélkül minden községbe szánjanak ki, akár 

toltak ilyen értelemben kérvénnyel az illeté
ke. hatóságokhoz, akár nem. (Helyes! Helyes I)
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Célul tüzzük ki Magyarország, illetőleg 
a -magyar nép gazdasági megerősítését, ellen
tétben azokkal az urakkal, akik 1867-ben egyen- 
jogusították e honban a világ zsidait, s akik 
azt mondották, hogy a magyar paraszt csak 
annyi földet-kaphat, amennyit saját maga meg
munkálhat, de azt nem határozták meg, hogy 
az új zsidó honpolgár mennyi földet szerezhet. 
Ezeknek szabad volt korlátlanul magyar földet 
szerezni s így történhetett meg, hogy a magyar 
anyaföld ma már 65%-ig zsidó kézen van. 
(Közbekiáltások: Elég sajnos ! Gyalázat 1)

Mi azt akarjuk, hogy a korlátlan föld
szerzés kizárólag a magyar joga legyen (Úgy 
van! Ezt akarjuk!) s ha már a zsidóságot el
űzni nem is tudjuk, azok csak annyit tarthassa- j- 
nak meg birtokukban, amennyit saját maguk I 
megművelhetnek. (Zajos helyeslés és taps.) i-

Azt akarjuk, hogy ezután itt e magyar 
honban nekünk virítson a kikelet, nekünk éne
keljenek az éneklő madarak, nekünk teremjen 
az aranykalászos róna, hogy a jövőben mi 
arathassunk. Mert amikor idegen érdekekért 
1914 nyarán hadba vittek benneteket a magyar 

- Himnusz dallama mellett, amikor azt is 'meg
engedték, hogy az addig eltiltott háromszinü 
lobogót is a kezetekbe'foghassátok, azt ígérték, 
hogy majd ha a hadjáratot sikeresen végig- 
küzditek, hazajöttök majd fáradtságtok gyümöl
csét learatni! (Közbekiáltások: Hazudtak nekünk ! i 

‘ Csak a vérünk kellett!) !

Hát igen, barátaim, ti véreztetek, a szép | 
szál magyar ifjak kezetlen, lábatlan jöttek vissza | 
a harctérről, vagy akik vissza nem jöttek, azok- . 
ból vérbenfagyott hústömeg vált, hulláikon éhes í 
hollók lakmároztak. Hány fiatal apának állott 

;el a családjáért dobogó nemes szivének dob
banása, hány igaz magyarba fagyott bele a 
nemes forró magyar vér, hány árva, hány 
özvegy siratta és siratja ma is a jó édes apát, 
a hű férjet s amig mindezek megtörténtek, 
addig igenis itt arattak I Arattak- az idegenek, 
azok az idegenek, akik Galíciából idevándorol
tak, akik itt rögtön előjogokhoz jutottak, akik 
papirbakkancsot szállítottak, akik a katonaság 
élelmiszer-szállítmányait elseftelték, akik a hadi
szállításokon rettenetes vagyonokat szereztek, 
akift\a hazát elárulták, akik megbontották a 
katonák között a fegyelmet, akik megcsúfoltak 
itt mindent, ami nekünk szentség volt. (Közbe
kiáltások : Gazemberek voltak!)

Arattak 1 Ezek arattak 1 S hogy a nép 
jogos bosszújától védjék magukat, kicsavarták 
a hős katona kezéből a fegyvert s oda adták 
a félrevezetett, bekötött szemű ipari munkásság 
kezébe, elhitetvén velük, hogy azzal az ő ér
dekeiket fogják majd védeni, pedig a titkos 
cél az volt, hogy odaállítsák őket a nagy
bankosok, a nagyhasú gyárosok, a hadimillio
mos potrohos zsidók védelmére. (Közbekiál
tások : 'Becsapták őket is 1)

Ezeknek is aratást ígértek! S amikor a 
forradalmat elvégezték velük, a munkásság is 
láttái t <feogy itt újra csak az. idegen aratott, 

■ ugyanaz a zsidó, amely azelőtt is csak aratott. 
(Igaz I Úgy van!) A munkás pedig belefult a 

" Tiszába, bele ment az ellenséges ágyú füzébe, 
tönkrement testileg, lelkileg, úgy, hogy Isten 
csodája, hog'y el nem pusztult teljesen.

Hát kedves testvéreim, ezentúl mi akarunk 
aratni, csak mr fogunk aratni s hogy úgy arat
hassunk, ahogy a magyar ember' szeretne aratni 
csonka e hazában, ezért kell elvetni a tiszta, 
nemes magot, hogy az kikelve, meghozza a 
maga teljes gyümölcsét, a boldogságot, meg
elégedést. ' .

A hatalom még mindig az ellenség kézéi
ben van.1 De nem sokáig danáznak már fejünk

A Dunántúl népvándorlása.
A tömegek özönlése Pápára

■ és haza.
Büszkén leng a kibontott zászló !

A Dunántúl népének Vezére : Zsilavy Sán
dor hetekkel előbb szerény és becsületes szán
dékú levelekét küldött a falu Népéhez, amely
ben a Földmives-Szövetség tagjait gazdasági 
ügyeik letárgyalására Pápára meghívta.

Ugyancsak üzenetet küldött a Falu Né
pénekmegüzenvén azt, hogy a kétnapos gyű
lép másnapján, február 19-én délután kibontja 
a\.Szövetség, politikai pártjának zászlaját.

i És az Üzenet bejárta Dunántúl falvait, a 
Nép megmozdult. Napokon keresztül özönlöttek 
a tömegek Pápára.

Zalamegye népe oly tömegesen ment a 
gyűlésre, hogy Ukkon külön szerelvényt kellett 
beállítani. A folyton szaporodó tömeg február 
18-án éjjel érkezett a pápai vasútállomásra, ahol 
a Vezér kiküldött rendezői várták a tömeget, 
de ott várta a Vezér is az ő rajongó magyar 
népét.

Hegedűs Árpád hirlapiró üdvözli a Nép- 
vezért:

„Vezérünk! Zsilavy Sándor! Elküldted 
üzenetedet a Dunántúl Népéhez, s ime: meg
mozdultak a falvak, itt vagyunk hivó szavadra !

Vezér! Fogd a zászlót, vezess és követni 
fogunk Téged!

Vezérünk! Fogadd szeretettel népeid üd
vözletét a keresztény magyar nemzeti politi
káért folytatott küzdelmeidben, s mi lelkese
déssel megyünk utánad!“

. * S a tömeg lelkesedéssel éljenezte, ünne
pelte a Vezért, s megindult á népáradat, amely 
Pápa minden szállodáját megtöltötte, s a fel
gyülemlett tömeg alig volt elhelyezhető.

És február 19-én délután kibontotta a 
Dunántúl Népének Vezére a pártlobogót!

W. ' Örökké emlékezetes eseménye a Falu Né
pének, amidőn a hatalmas népáredat felemelt 
kezekkel letette az esküt a Vezérnek, miután a 
Vezér már. felesküdött a kibontott zászlóra. S a 
tömegek viharzó lelkesedése harsogta :

Úgy áldjon meg az Úr Isten, hogy a ke
resztény magyar nemzeti állameszméhez hűek 
maradunk ! Isten minket úgy segítsen 1

S e pillanatokban a Vezér lerakta a ke
resztény magyar nemzeti politika szikla-alapját.

. S ma a falu tömege Pápára tekint.
Tiboriig Zoltán.

felett. Mert nem lehet az, hogy a magyarok 
Istene meg ne segítse ezt a sokat szenvedett, 
becsületes magyar nemzetet, s hogy egyszer ■ 
már fel ne virradna a mi hajnalunk is, egyszer 
már meg ne valósulna a mi álmunk is, amit 
oly régen óhajt e szegény nemzet. (Úgy legyen !)

De hogy ezt elérhessük, ahhoz nemcsak 
óhajra, hanem erős akaratra van elsősorban, 
szükségünk. Erős akaratra, kitartásra és meg 
nem alkuvásra.

Éppen ezért, édes barátaim, emeljétek fel 
kezeiteket, s esküdjetek meg itt velem együtt, 
hogy mindhalálig hűek maradtok eszméinkhez 
s e szegény csonka hazának hűséges fiai lesz
tek, Isten minket úgy segéljen! (Az egész hall
gatóság esküre emelt kézzel feláll és esküszik.)

Most pedig, édes barátaim, úgy áldjon 
meg benneteket a magyarok Istene, mint ahogy 
eskütöket megtartjátok. (Felkiáltások : Úgy áld
jon meg I)

Aki pedig árulója lenne édes magyar 
hazánknak és eszméinknek, annak ne adjon 
helyet ez a csonka haza földje, azt. ne fogadja 
be még örök nyugalomra sem, s ne legyen 
nyugalma a lelkének sem soha. De áldja meg 
az Isten mind a két kezével mindazokat, akik 
e szerencsétlen hon felépítésén fáradoznak 1

Úgy legyen 1 (Hosszantartó lelkes éljen
zés, a szónokot nagy számban üdvözlik, per
cekig ünnepük.)

A földbirtok vagyonadóját
uj rendelettel szabályozzák.

A hivatalos lap f. hó 22,-iki számában a 
pénzügyminiszter elrendeli a földbirtok vagyon
adójának mértékére nézve, hogyha az ingatlan 
.1914, év augusztus hó 1. óta visszterhes át
ruházás tárgya volt,‘az átruházáskor fizetett 
Vételár összegét kell ■ vagyonadó alapjául szá- 
únításba venni. Azonban ebben az esetben sem 
szabad kisebb értékkel számításba venni, mint 
az alább következő táblázat mutatja: 1 koro
nát meg. nem haladó kataszteri tiszta jövedelem 
esetén 3000 korona, 2 koronánál 3400 korona, 
3 koronánál 3800 korona, 4 koronánál 4200 
korona, 5 koronánál 4500 korona, 6 koronánál 
4800 korona, 7 koronánál 5000 korona, 8 koro
nánál 5400 korona, 9 koronánál 5700 korona 
és így tovább a 20 koronát meghaladó katasz
teri tisztajövedelemig, amelynél 9000 koronával 
kell számításba' venhiök.

Ez a rendelkezés csak általános irány- 
' elvül szolgál, amelynél lefelé vagy felfelé menő 

igazításoknak helye van. A rendelet kiemeli, 
hogy az ingatlanok felszerelését mindenkor 
külön kell értékelni. A kertek és szőllök érté
két arányosítás utján állapítják meg.

A házvagyon értékelésére nézve ugyan
csak az 1914 augusztus 1. óta kötött adás
vételi szerződések összegét kell számításba 
vennünk, ha csak az átlagos forgalmi érték 
ennél nem kisebb vagy nem nagyobb. A köz
ségi belsőségek, illetve a városi ingatlanok érté
két az átlagos tiszta hozadék húszszorosában 
kell megállapítani.

A „íehérgombosok“ és a Simi.
Pár nappal ezelőtt érkeztem Pápa városába, 

nagygyűlésünkre, s hallottam, hogy 22.-én tart
ják a „fehérgombosok" ez évi jelmezestéiyüket, 
ahol előreláthatólag a város előkelősége is tel
jes egészében képviselve lesz.

A. bálba én is elmentem, az álarcosok 
felvonulása igen kedves volt; sokan voltak, a 
hangulat rózsás volt, a tánc, mely a csárdás
sal kezdődött, csak a jókedvet tükrözte vissza, 
a cigány jól muzsikált, láttam, hogy mulat min
denki, magam is-jól éreztem magamat

Jól esett látnom, hogy a zsidóság nem 
volt jelen, s igazán megelégedésemre szolgált" 
azt tudomásul venni, hogy Pápa városának a 
lakossága is tud izoláltan, zsidók nélkül mulatni, 
sőt jól mulatni.

Azonban alig hogy ezen gondolataim 
mellett elmélázva gyönyörködtem a fiatalos jó
kedvű táncosok ^sorain, a cigány „Wansteppet* 
kezdett játszani, s meghökkenve hirtelen fel
eszméltem, hogy hiszen ez nem lehet, a „Wan- 
stepp" mint ízléstelen, kimondottan érzéki, a 
nagyvárosi bárokból eredő zsidók által terjesz
tett erköícsrontó tánc, hogy lett a táncrendben 

I felvéve, hisz ez a tánc száműzve van minden 
I jobb iziési magyar mulatságból! Sok helyen 

megfordultam mostanság is, de Wansteppet 
nem láttam táncolni sehol .. .

Hova lettem csak azután a csodálkozástól, 
amikor a Wansteppnek végre-valahára vége 
lett ... de . . . alig tudom leírni, — a zenekar 
a „Simít" játszotta!

A „Simít" 1! a budapesti zsidó dzsungel 
szülöttjét, a legzüllöttebb bűzös,- erkölcstelen 
mulatóhelyek parkett táncát, melyre a „Jassz® 
banda szolgáltatja a zenét, s görbeorru, karikás 
lábú . zsidógyerekék és duzzadt szájú,a izzad
ságom, vöröshaju, elhízott Hebron rózsák magu
kat fületrontó, a zenei érzékeket sértő, lüktető 
taktusaira!
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Simi! Jassz banda 1 Hódítottál! S mintha 
elszédültem volna, • vagy mintha a mennykő 
csapott volna belém, úgy álltam a terem köze
pén, s azt kérdeztem önkénytelenül, hogy kik 
is lehetnek hát a .fehérgombosok, akik Simít 
táncolhatnak, azaz hogy csak táncolnak talán, 
mert a vendégsereg, arnint aztán kissé felesz
mélve, láttam, ugyanúgy bámulva nézte velem 
együtt az egynéhány táncoló pár Simi erőlkö
dését, mert bizony akárhogy is erőlködtek, a 
Simi nem ment! Azt a pesti szidó dzsungelek- 
ben mégis csak jobban tudják táncolni!

A Simi után, mely hála Isten a kevés 
érdeklődés folytán csak igen rövid ideig tartott, 
elgondolkozva a távozás mezejére léptem, s 
még ma is gondolkozom, s még sokat gondol
kozom, de már annyit kigondoltam, s azt már 
le is irom, hogy ahova a zsidó nem mehet el 
testileg, hát elmegy szellemileg, ott megjelenik 
a zsidó szellem, mint itt is, „Simi" alakjában.

Márton Jené 
keszthelyi főtitkár.

LEGÚJABB.
■ Politikai találkozó.

Becs,' febr. 26.
A Neue Freie Presse jelenti Belgrád

itól : A szerb külügyminiszter kedden, 
február 28-án találkozni fog Pozsonyban 
Benes dr.-ral, hogy meghallgassa beszá
molását londoni és párisi útjáról és vi
szont ö is 'beszámoljon bukaresti tartóz
kodásáról.

Lengyelországban kolera dühöng.
Varsó, febr. 25.

(M. T. 1.) Lengyelországban a keleti 
határ mentén 50—80 km, szélességben 
kolerajárvány ütött ki,' mely naponként 
tömegesen szedi áldozatait a lakosság 
soraiból. A kolerajárványt Szovjetorosz- 
országból hurcolták be.

HÍREK.
— Hős a hősnek. Debreczenböl meg

ható hírt hozott a távíró. Háborús hőstett jutal
mazásáról szól a hír, ám olyan körülmények 
között történt a jutalmazás, amelyek a leg
szélesebb nyilvánosságot érdemlik. Botos And
rás — szegénysorsu ipari munkás a hájduvilág 
híres fővárosában — nem régen még mint, 
annyi jó magyar legény, á háború poklát har
colta. Abban azonban kivált bajtársai közül, 
hogy vitézségben szinte senki sem múlhatta, j 
felül. József királyi herceg hadseregében alig | 
vittek végbe annyi vakmerő hőstettet, nagy- • 
szerű felderítést, alig mutattak annyi oroszláni i 

. bátorságot, mint ez az egyszerüszávu, de í 
csillogó lelkű magyar, mint Botos András. Volt 
parancsnoka a fenséges úr, azonban nem azért 
magyar ember, hogy a nagy háború elmúltával 
pompás ' katonájáról megfeledkezzék. Annyira 
nem feledkezett meg' József főherceg Botos 
Andrásról, hogy most, amikor tudomására ju
tott, hogy kedvelt bakája szomorú viszonyok 
közé került, elhatározta, hogy segítségére siet 
Botos Andrásnak.. És hogy a nemes lélekhez 
illően, nemes gesztussal közelítsen — Mária 
Terézia rendjének illetményeit ajánlotta fel. Azt i 
hissftlk, ehhez a cselekedethez nem kell kommen- ‘ 
tár. Maga a gesztus és az gondolat, amely ezt 
a kitüntetést nyújtja Botos -András felé, a hős 
mozdulata, bős .bajtársa segítésére. '

— Kislakások építése Páfián. A 
lakásügyi miniszteri biztosság elfogadta Pápa 
város képviselőtestületének az építendő állami 
kislakások ügyében hozott' határozatát, s így 
remény van rá, hogy a munkálatok hamarosan 
megkezdődnek. 28 kislakás (kétszobás, egy
szobás) épül, ;

— A rozsliszt új kiviteli illetéke. 
A pénzügyminiszter elrendelte, hogy ■ rozsból 
készült liszt vagy őrlemény kivitele alkalmával 
mázsánként teljsúly után 1000 K kiviteli illeté
ket kell fizetni. Ez a rendelkezés csak azokra 
a rozslisztszállítmányokra vonatkozik, amelyekre, 
a kiviteli engedélyt a rendelet megadja.

— Kéngszerkölcsönök visszafize
tése. Mint értesülünk, a pénzügyminiszter 
a közeli napokban rendeletét ad ki, amelynek 
értelmében az ezer koronánál kisebb kényszer- 
kölcsönöket visszafizetik azoknak, akik szegény
ségi bizonyítványt tudnak felmutatni. Az ezer 
koronánál nagyobb kényszerkölcsönöket pedig 
— amint az már köztudomású is — a kisor-
solandó nyereménykötvényekkel cserélik be.

— Esős időt jósolnak 1922-re. 
Gábriel-abbé, a calvadori meteorológiai állomás 
titkára azt jósolja, hogy az 1922. esztendő igen 
sok'esőt fog hozni. Jóslatát az 1835. évig visz- 
szarnenő statisztikai adatokra alapítja, amelyek 
szerint minden száraz év után egy nedves év 
következik, amelyet ismét egy száraz év követ.

— Jegyzők táncmulatsága. E hó 
23-án tartotta a Griff-szálló dísztermében a 

i pápai járás jegyzői kara ez évi bálját. A bál 
mondhatni elsőrendűen sikerült, a fényesen ki
világított nagy terem zsúfolásig megtelt vendé-
gekkel, kik között úgy a környék, mint váro
sunk -előkelő egyéniségeit igen szép számmal 
láttuk képviselve. A jelenlevők kivétel nélkül 
jól érezték magukat, a derült jókedv általános 
volt, s a fiatalság ugyancsak kivette a maga 
részét a táncból, csak úgy hullámzott a táncoló 
párok sokasága. A négyest 54 pár táncolta. A 
jókedvű vendégsereg kivilágos virradatig járta 
a szép magyar csárdást, mihez a zenét Horváth 
Karcsi zenekara szolgáltatta. A mulató társaság 
csak a reggeli órákban hagyta el a termeket.

' (M. J.)
— Tanítói illetmények rendezése. 

A kultuszminiszter egyik rendeletében a tanítok 
illetményét a következőképen szabályozta: Ál
lami tanítókat és tanítónőket a XI—XIII., az 
állami óvónőket pedig a XI—X. fizetési osz
tályba sorozzák szolgálati idő szerint.

— Emelkedik a rézgálie ára. A 
rézgáiic ára hirtelen emelkedett. Eredeti 250 kg. 
hordóban kg.-ként 75 K, kisebb mennyiségnél 
76 K és másfél százalékos forgalmi adó.

' — Az italmérés és' elárusitás sza - 
báiyozása. A népjóléti miniszter rendeletileg 
szabályozza az italmérő üzletek tisztántartását 
és orvosrendőri ellenőrzését. Az italmérö helyi
séget évenként legalább egyszer kei! kifesteni 
és napjában kétszer szellőztetni, az ivásra hasz
nált edények tisztítására víztartót .használni tilos, 
az ételek megvizsgálására évenkint legalább egy
szer hatósági orvost kell kirendelni. Intézkedik 
ezután a mellékhelyiségekről és a hamis néven 
árult egészségtelen italokról, melyeket a ható
ságoknak azonnal el kell kobozniok.

— Országos borkiállítás. A Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete augusztus 
havában, mint ismeretes, országos szőlészeti és 
borászati kiállítást rendez. Amint értesülünk, a 
borkiállítással kapcsolatosan szőlészeti előadá
sokat tartanak, tanulmányi kirándulásokat, gép
bemutatót, majd kongresszust, ahol a szőlő- 
mívelők, borkereskedők és az összefüggő ágak 
közgazdasági ügyeit, mint adt„ vám, szállítás, 
bortörvény, munkáskérdés, stb.

. — Ének-egyleti táncmulatság. A pá
pai Református Ének-egylet 1922. évi február hó 
26-án (farsang utolsó vasárnapján) a Griff-szálló 
nagytermében jótékonycélu zártkörű táncvigal
mat rendez. Belépő-díj személyenként 25 korona. 
Kezdete .esti 8 órakor.

— Három milliárd korona pénz
büntetéssel sújtott egy borsodmegyeí fő
szolgabíró egy fa-nagykereskedőt azért, mert a 
cég engedély nélkül szállított külföldre nagy
mennyiségű fát. Ugyanis a törvény, az, hog^r 
kiviteli engedély nélkül váló szállítások mellett 
az elért haszonnak a tízszeresét kell büntetésül 
kiróni. Jelen esetben a főszolgabíró megállapí
totta, hogy a cég a szállításon 3 milliót nyert, 
ennek a százszorosa 3 milliárd korona, ennyit 
kellene a cégnek kiszurkolnia. Ha terhelt ez 
összeget megfizetni nem tudná, vagy rajta azt 
behajtani nem lehetne, hát 20 napra terjedhető 
bezárásra ítélhetik. így azután már csak termé
szetes, hogy a cégtulajdonos úr inkább ül 20 
napig a hűvösön, mintsem a rettenetes nagy 
pénzbüntetést megfizesse.

— Meghalt egy 105 éves asszony. 
Kecskemétről írják : A minap meghalt özv. Barta 
Józsefné szül. Tóth Anna. Életének vége felé 
már maga sem tudta biztosan, hogy milyen 
idős, de gyakran emlegetett a múlt század első 
felében történt eseményeket, melyeknek mint 
„gügyögő" gyermek szemtanúja volt. Ezekből 
következtetve körülbelül 105 éves lehetett. Már 
negyven éve özvegyen élt Alsószentkirályon. 
Gyermekei közül csak két leánya van életben. 
Sohasem betegeskedett. Tizenegy unoka, huszon
három dédunoka gyászolja.

— Románia belső forradalom előtt 
áll. Az összetákolt „nagy Románia" amilyen 
nagy területet harácsolt össze, épén olyan gyenge 
annak a belső szervezete. A kormányok nem 
bírnak rendet teremteni' s állandó a feszült 
helyzet a kormány és a különféle társadalmi 
vagy nemzeti törekvések között. Most az antant 
hívei azzal vádolják Bratianut, hogy németbarát 
politikát folytat. Diplomáciai körökben komo
lyan foglalkoznak azzal, hogy Románia nagy 
fordulat előtt áll.

— Kommunista zavargások Olasz
országban. Az olasz nemzeti párti fascisták 
és a kommunisták között több véres össze
ütközés volt. Speria város polgármesterét, aki 
egy megölt fascista temetéséről tért haza, a 
kommunisták megtámadták és négy revolver
lövéssel megölték. Házát felgyújtották. Csapa
tokkal megerősítették, a városban az összes 
bolthelyiségeket bezárták.
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